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Hanpagienue noAroToBKH (CrenuaibHOCTh)
44.04.01 I'leparorugeckoe obpasoBanue

Hanpasiennocts (rnpoguib/crermann3aiis ) IporpaMmbl
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3a04Hast

Uucturyt/ dpakynsrer  MHCTUTYT ryMaHHTapHOro 00pa3oBaHust
Kadenpa JIMHrBUCTHKH U NIepeBo/1a

Kype 1

Maruuroropek
2019 roa



PabGouas nporpamma cocrapiena Ha ocHoBe ®I'OC BO 1o HanpasjieHHIO NOATOTOBKH
44.04.01 Tlemaroruueckoe oOpasoBanue (ypoBeHb MaructTpatypbl) (npukaz MuHOGpHAYKH
Poccuun o1 22.02.2018 . Ne 126)

PabGouas nporpamma paccmoTpena u oj100peHa Ha 3aceanun Kadeape! JIMHrBHCTHKH 1
nepeBojia

19.02.2020, nporokon Ne 6 W
3as. kadenpoii “ il T.B. Axamesa

PaGouas nporpamma 0/100peHa METOIMYECKOH KOMUCCH I'o
03.03.2020 r. npoTokon Ne 6 7

[Ipencenarens T.E. Abpam3on

7 \v)

PaGouas nporpamma cocTaBs/ieHa: % —
npogeccop kadeapst JIull, a-p nexa. nayk ‘ c‘/ A JI.B.IlaBnosa
Penensenr: é {
jouent Kadenpsr Aull, kana. neja. Hayk ‘ A.JI.ConnaryeHko
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Jluer akTyanu3anuu padoveii nporpaMmel

PaGouas mporpamMma repecMoTpeHa, odcyskaena u ogodpena s peaymsanuu B 2020 - 2021
y4eOHOM rojy Ha 3aceaHuu Kadenpsl JIMHIBHCTHKH H IepeBoja

Mpotokonor 3, £.9 . 204/t Ne _l
3aB. xadenpoit /; %/// T.B. Akamesa

PaGouas mporpamma repecMoTpeHa, oocyxkaeHa u oxobpena it peammsanuu B 2021 - 2022
y4eOHOM roy Ha 3acenanuy Kadeaps! JIMHIBHCTHKH H IIEpeBOJA

[Tporokon ot ___ 20 1. Ne

3as. kadenpoii T.B. Axamesa

PaGouas mporpamma rnepecMoTpeHa, obeyxkaena u oxodpena s peanusanuu B 2022 - 2023
y4eOHOM rojty Ha 3aceaHuyu Kadenpel JIMHIBUCTHKH U IEpeBOJa

[Tporoxom ot 20 . Ne

3aB. kadenpoit T.B. Akauesa

PaGouas mporpamma repecMoTpeHa, oocyxaeHa u onobpeHna uist peanusauuu B 2023 - 2024
y4eOHOM rojy Ha 3acefannu Kadeapsl JIMHIBHCTHKH H IIepeBojia

[Tporokomor 20 . N
3aB. kadenpoit T.B. Axamesa

PaGouyas mporpamma nepecMoTpeHa, o0cyxaeHa 1 ogodpena juist peanusanuu B 2024 - 2025
y4eOHOM rozy Ha 3aceqaHuu Kagenpsl JIMHIBUCTHKH U IepeBojia

[Tporokom ot 20 r. N
3aB. xadeapoit T.B. Akamesa




1estn0CBOEHUSATUCUMILTMHBI(MOXYJIS1)

LensaMuancuuIUIMHBIABISETCA()OPMUPOBAaHHEUPA3BUTHE3HAHU I, YMEHUMHABBIKOB,0THO
CAIUXCAKAKKCOOCTBEHHOIEPEBOJUECKOM 1A TEbHOCTH, TAKUKCOIY TCTBY FOLIIMUMENHacIeKTaMIIpog
€CCHOHATIbHONPAOOTHI(TAaKUM,pab0TacoCcI0BaAPIMUHUCIIPABOYHUKAMU, IPUHIUIIAMHO()OPMIICHUSTT
€pEeBOIYECKON JOKYMEHTALIH,BOIIPOCAMUIIEPEBOIUECKONITUKH, OIITUMHU3ALIEHCAMOCTOATEIBHO
HpaboOTBIHAD. ).

2MecTOAUCUMIITIMHBI(MOAYJIs1)BCTPYKTYPe0OPa30BaTeIbHOMIIPOrpaMMBbI

JucuunnuHal [pak THKYMyCTHOIMOUIICbMEHHOT OIIEPEBO1aBX0IUTBYACThYYEOHOT OIJIaHA,
bopMupyeMyroydyacTHUKaMUOOpa30BaTeIbHBIXOTHOLICHHIOOPa30BaTeIbHOUITPOTPAMMBI.

JIsIM3y YeHUS U CITUTUTMHBIHE 00X 0 TUMbI3HAHUSI( YMEHUS, BIIaJICHNUS ) ,c(DOPMUPOBAHHBICBD
€3yJIbTaTeN3yYEHU S T CIUILINH, U3y YaeMbIXBpaMKaxporpaMMmOaKkaiaBpruaTauceiuaaInTeTaloH
anpaBieHusM44.03.05I e qarornueckoeoopa3zoBanue(CaAByMAIPOPUIIMUATIOATOTOBKH ), [ Ipodrin
AHTImMiickuinHeMenKkuiisa3biku,45.03.02J Tuarsuctuka, [ IpodmisllepeBomunepeBojoBeienune,45.
05.01TIepeBomunepeBonopencuue, [ IpodhunsCrenuaibHbIAIEPEBO/I.

3HaHusI(yMEHUS, B I€HUS ), 10Ty YeHHBICIPU N3y YeHU M ITAHHOMU IM CHUTUIMHBIO Y 1y THEO0X 0
JUMBLISTN3YYE€HUS TUCIIUTIIIMH/ TIPAKTUK:

IToaroroBkakcaauencrayarocy JapcTBEHHOr09K3aMeHa

[IpakTukymnonpodeccrnoHalbHO-OPUEHTUPOBAHHOMYOOIIIEHU IO

[Ipown3BoicTBEHHAS-TIPAKTUKAIONOYYEHUIOIPOPECCHOHAIBHBIXYMEHU U OTIBITAIpOdEeC
CHOHAJIbHOWIEATEIIBHOCTH

3KomnereHunnody4awmerocs,(popMupyemMbieBpe3yJbTaTe0CBOCHUS

AUCHUILIMHBI(MOAYJISI ) MIIJIAHUPYeMblepe3yJIbTaTbI00yYeHU st

BpesynbrareocBoeHU IUCIUIUIUHBI(MOAY IS )« [ [pak THKY My CTHOTOMITCbMEHHOT OIIEPEBO
Ja»00y4aroUNHCAA0IKEHO0I1aThCIIE Y FOITMMUKOMIIETEHITUSIMH :

KO,Z[I/I I/IHIII/IKaTOleOCTI/I)KCHI/I}IKOMHCTCHLII/II/I

[TK-2Cnoco6eHnpruMeHAThBIPAKTUKEY CTHOMUITUCHbMEHHOMPEUNHOPMBICOBPEMEHHOTOMHOCTPaH
HOTOSI3bIKA

[1K-2 |mpuMeHse THOH A THIHHBIHAIIIapaTHaIeKBaTHY FOUCCIIEI0BATEILCKYFOMETOI0JIOT HIOBH30paH
1 HOMO00JacTHHAYYHOH/TIPOEKTUBHOM 1A TENEHOCTH, (POpMy TN pyeTLEINN3aJaunHAY YHOT OUC
CJIEIOBaHMSI/TIPOEKTA,aTaKKeIEMOHCTPUPYETYMEHUEY YU THIBATHOIIBITHCCIIE JOBAHUHBCMEK
HBIX00JIaCTSIX;

[TK-2 |060CHOBBIBAETBBIBOIBINIOPE3YIbTATAMHAY YHOTOUCCIIEIOBAHUS/TTPOEKTa,(hOpMyIUpyeTHap
2 I'YMEHTHPYETaKTyalIbHOCTh, TEOPETHICCKYIO3HAYMMOCThUTIPAKTHUECKYIOIIECHHOCTBHCCIICT
OBAHUS/TIPOEKTA;

[1K-2 |ucnonp3yerpa3nnyHbie0a3blIaHHBIX, 1K TPOHHBICONOINOTEKUN




AIIEKTPOHHBIEPECYPCHI, HEOOXOTUMBIEITIIOPTaHI3AIUTUICCIIEA0BATEIHCKOM, IPOCKTHOMUUHOW e
ATEIILHOCTHOOYUaromuxcsmonporpammamoaranaspuatan (v ) 1111




4.CTpyKTYypa,00HEMHCOIEPKAHUE N CITATIIMHBI(MO1YJIf)
O0masTpy10eMKOCThAUCITUTIIIMHBICOCTABIISAET | 3aueTHRIXeMUHHUII3 6aKa 1. YaCOB,BTOMYHCIIE:

—KOHTaKkTHasipaboTa—4,1aka 1. 9acos:
—ayauTopHas—4aKas.4acos;
—BHeayauTopHas—0,1akana.gyacoB
—caMocTosTeNnbHasspaboTa—28aKkan.4acos;
—TMOJIrOTOBKaK3a4€Ty—3,9aKaa.uaca
dopmaarrecTaluu-3a4eT

Pasnen/rema
JIHACLUATIINHEL
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DopMaTeKyIETOKOH
TPOJISTyCIIEBAEMOCTH
u
MIPOMEKYTOYHOUATTE
CTaluu

Koaxom
METEHIN
"

1.I'paMMaTHYECKHEOCOOCHHOCTHIIEPEBOIA.

1. 1TTepeBoanHGHUHUTHBAUNHPHUHATHBHBIX000pOTOB.ITe
PEBOANPHYACTUSUIIPH-YaCTHBIX000poTOB.[TepeBoarepy
HIMSITePYHIHATEHBIXO00POTOB.

1/0,
SH

CaMoCTOATENbH
o€ H3y4eHHe
yueOHoit
JUTEPATYPBHI.
IIpaxkrTnyeckue
YIpaKHEHWUS 10
U3yUYCHHBIM
TEMaM.
ITuceMeHHBIIIE
peBOATIPEITIOKE
HHH ¥ TEKCTOB C
HCTIOJIE30BAHUE
MHU3YYEHHBIXKO
HCTPYKLHUH.

TecT,KOHTpOJIBHAsPA
00Ta,MMCHbMEHHBIIIIE
PEBOJI,OIPOC.

IK-2.1,
MK-2.2,
IK-2.3

1 .2MO,HaJ'II)HI)ICI‘J'IaFOJ'IBII/II/IXBKBI/IBEIJ'IGHTI)I.

1/0,
51

CaMocCTOSTENbH
o€ U3y4YeHHe
yueOHOM
JIUTEPATYPHI.
IIpakTrueckue
yHpakKHEHHS IO
HM3Y9ICHHBIM
TEMaM.
ITucsMeHHBIHIIE
peBOATIPEITIOKE
HHH ¥ TEKCTOB C
HCIIOIb30BaHHE
MH3Y4YECHHBIXKO
HCTPYKUHUH.

TecT,KOHTpONBbHAsPA
60Ta,TMCbMEHHBIIITe
PEBOJ,0MpoC.

[K-2.1,
IK-2.2,
IK-2.3




1.3I1epeBoadopmcocnararensHoronakinonenus.Ilepeso
JriaronoBBraccuBHoM3ainore. [lepegayaap THRIIS.

1/0,
S

a1

CaMoCTOSATEIIbH
o€ H3y4eHHe
yueOHoM
JTUTEPaTypPBHIL.
IIpakTnueckue
YIpaKHEHUS 110
W3YYCHHBIM
TEMaM.
IIuceMeHHEBIHIIE
peBoOATIpeIIoKe
HHM ¥ TEKCTOB C
HCTIOJIb30BAHUE
MHU3YYCHHBIXKO
HCTPYKIIHH.

KouTtponbHaspabora,
MUChMEHHBIATIEPEBO
I.

MK-2.1,
IK-2.2,
IK-2.3

Hroronopasneiry

3/,

2..HCKCI/I‘IGCKI/ICOCO6CHHOCTI/IH€peBO/‘la.

2.1MHuoro3naunbiecioBa. IHTepHAIIOHATBHBIECTIOBANK
JIOXKHBIEIPY3bINIIEPEBOTUHKA.

Paz6op
TEOPETUYECKOTO
Marepuana 1mo
JaHHBIM TEMaM.
YupaxaeHus.
ITuceMeHHBIM
TIepeBo/I C
AHTJIUHACKOTO
sI3bIKa Ha
PYCCKUI U ¢
pyccKoro Ha
AHTJIMHACKHUIA.
VcTHbIi

Ompoc./luxrant.Ilep
€BOJI.

IK-2.1,
MK-2.2,
IK-2.3

2.2MHoro¢dyHkunoHanbHeiecnoBa. Heonornsmer. AmMepu
KaHU3MBI.

IepenauanMeHCOOCTBEHHBIX (TPAHCKPHUIILISL, TPAHCIIUTE
parus, mepeBom)

1/0,
S

Paz6op
TEOPETUYECKOTO
Marepuana 1mo
JIaHHBIM TEMaM.
YnpaxHeHus.
ITuceMeHHbBIM
TIepeBo/T C
AHTJIUHACKOTO
sI3BbIKa Ha
pyccKkuii u ¢
pyccKoro Ha
AHTJTUHCKUM.
YcTHbIM

Ompoc./luxrant.Ilep
€BOJI.

IK-2.1,
MK-2.2,
IK-2.3

HWroronopasneny

1/0,

I/ITOI‘OBaCCMGCTp

412

N

3a4éT

HtoronoaucuunianHe

4/2

3a4CT




500pa3oBaTe/IbHBIETEXHOJIOT UM

Brporeccen3ydeHUS TUCIUTUTHHBIUCIIONB3YIOTCACIIEC Y FOIIIME00pa3oBaTeIbHICHUH(POPM
aIMOHHBICTEXHOJIOTH U

*HANIPAKTUYCCKUX3AHITHIX

-pa300PKOHKPETHBIXCUTYAIINIA;

-ACCJICIOBATCIILCKUIMMETO/T;

-IT-meTonpI;

-IIOMCKOBBLIAMETO/I.

*BCAMOCTOSITEIIbHOWpadoTe:

-IIOMCKOBBINMETO/T;

-HACCIEIOBATEIbCKUUMETOI;

-00y4eHHUEBAIIEKTPOHHOH00pa3oBaTenpHOKCpeaecuconb3oBanneM  HTepHET-pecypcoB(
IT-metobr).

6Y4eOHO-MeTOAUYECKOECOOECTIEeYeHHECAMOCTOSITEIbHONPA00THIO0Y AN XCSI
[TpencraBneHoBIpUIIOKEHUN | .

70neHo4YHbIeCPeACTBAAIANPOBEACHUANPOMEKYTOYHOHATTECTALIUHA
[IpencraBieHbIBIPUIOKEHUNZ.

8YuebHo-MeTONMUYecKOenMH(POPMAITMOHHOe00ecTIeY eHUeTUCIIUIIIMHBI(MOTYJI51)

a)OcHOBHasLIUTEpaTypa:

1. BaxnsikoBa, T.FO.BusinessIndustry:yueOno-meronnueckoenocodue/T.FO.
baknsikoBa,M.C.I'amssmoBa;MI'TY .-Marautnoropck:MI'TY,2018.-1snexrpon.ont.auck(CD-R
OM).-3arn.crutyi.okpana.-URL:https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=35
41.pdf&show=dcatalogues/1/1515186/3541.pdf&view=true(nataoopamenus:04.10.2019).-Makp
000beKT.-TekcT:anekTpoHHbIH.-ISBN978-5-9967-1116-1.-CrenenusnocrynusitakkenaCD-RO
M.

2.ITonsxosa,JI.C.OcHOBBITEXHUYECKOTOTIEpEBOIa: yueOHO-MeToanueckoenocooue/JI.C.I1
omsikoBa,t0.B.10xakoBa;MI TV .-Marautoropck:MI'TY,2017.-13nekrpon.ont.auck(CD-ROM).
-3arn.crutyn.akpana.-Tekcranri.,pyc.-URL:https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload
?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139722/3409.pdf&view=true(aaraobpamienus:04.10.20
19).-Maxpoo0bekT.-TekcT:amexTponHsbIii.-ISBN978-5-9967-1044-7.-CBeIeHUS IOCTY ITHBITAKIKE
HaCD-ROM.

0)dononHuTeabHaAsIIUTEPATYpPA:

1.}OxaxoBa,}O.B.ProfessionalEnglish:mpaktuxym/FO.B.1OxkaxkoBa,J1.C.ITonskoBa;Marn
uroropckuiroc.rexunueckuityH-tuM.I'.11.Hocoa.-Marautoropck: MI'TYum.I".1.Hocoa,2019.-
1CD-ROM.-3arn.cruryn.okpana.-URL:https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?na
me=4054.pdf&show=dcatalogues/1/1533547/4054.pdf&view=true(maraoopamenus:25.09.2020)
.-Makpoo6bekT.-TekcT:nekTpoHHbIi.-CeeHusioctynupirakkeHaCD-ROM

2.ITonskoBa,JI.C.JIekCuKO-rpaMMaTHYECKUETPYTHOCTUTEXHUYECKOTOTIEPEBOIA
CaHTTUICKOTOs13bIKaHApyCCKUi: yueOHO-MeTonueckoenocobue/JI.C.ITonskosa, FO.B.FOxakoBa;
MI'TVY .-Maruauroropck:MI'TV,2017.-1snextpon.ont.quck(CD-ROM).-3arn.cturyi.skpana.-UR
L:https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/11
39716/3408.pdf&view=true(maraooparmienns:04.10.2019).-Makpoo6bekT.-Tekcranri.,pyc.-Tekc
T:31eKTpoHHBIN.-ISBN978-5-9967-1045-4.-CregenusnoctynubirakkenaCD-ROM.

B)MeToanuyecKneyKa3aHHsl:


https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3541.pdf&show=dcatalogues/1/1515186/3541.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3541.pdf&show=dcatalogues/1/1515186/3541.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139722/3409.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139722/3409.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=4054.pdf&show=dcatalogues/1/1533547/4054.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=4054.pdf&show=dcatalogues/1/1533547/4054.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139716/3408.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139716/3408.pdf&view=true

Amntponosa,JI.N.ITepeBoakakBuanpodeccnoHabHONKOMMYHUKATUBHOM eI TEMbHOCTH. [ 1
PaKTUKYMIIONIEPEBOIyHAYYHO-TEXHHUECKUX TEKCTOBHAAHTINHCKOM, HEMEITKOMHU(PPAHITY3CKOMSI3
BIKaX UISICTYA€HTOBBY30B. IpakTukym/JI.. Autponiosa, T.}0.3anasuna, H.B. JIépuna; Maruutorop
ckuitroc.rexundeckuilyH-tum.I".M1.HocoBa.-Marautoropck:MI'TYum.I".1.Hocoa,2019.-1CD-R
OM.-3arn.crutyia.okpana.-URL:https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=385
9.pdf&show=dcatalogues/1/1530474/3859.pdf&view=true(naraoopamenus:25.10.2019).-Makpo
00bekT.-TekcT:anekTponnblid.-CenenusaoctynabirakkeHaCD-ROM.



https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3859.pdf&show=dcatalogues/1/1530474/3859.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3859.pdf&show=dcatalogues/1/1530474/3859.pdf&view=true




r)I[Iporpammuoeotecnevennen UurepueT-pecypcnl

IIporpammHoeobecnieyeHue

HaumenoBannel 10 Nenorosopa

CpoxaenCTBUSIIUIICH3UU

MSWindows7Professional (s

J-1227-180108.10.2018 11.10.2021
KJIaCCOB)
MSWindows7Professional(w1st | 1 767.174127.06.2017 27.07.2018
KJIaCCOB)
7Zip CBOOOTHOPACIPOCTPAHIEM 0eCcCpoOYHO
FARManager CBOOOTHOPACIPOCTPAHIEM 06eccpoyHO

IIpodeccnonanbHbIeOa3bIAAHHBIXMUH(OPMALOHHBICCTIPABOYHBICCHCTEMbI

HasBanuekypca

CchUIKa

HanmonaneHas nHpOpMalilmoHHO-aHAIMTUYECKAsi CUCTEMA —
Poccuiickuii nunaexc HayuHoro rurupoBanus (PUHILI)
DaexTpoHHass 0a3za mneprognueckux uzganuii East View

https://elibrary.ru/project_risc.asp
https://dlib.eastview.com/

[Touckosas cuctema Axagemus Google (Google Scholar)

https://scholar.google.ru/

Nudpopmannonnass cuctema - EanHoe OKkHO 1ocTtyma K
UHGOPMALIMOHHBIM pecypcaM

http://window.edu.ru/

Poccuiickas 'ocynapctBennas Oubnuoreka. Karangoru

https://www.rsl.ru/ru/4readers/cata

logues/

OnekTpoHHble pecypchl Oubmmorexkn MI'TY wum. T.H.
Hocosa

http://magtu.ru:8085/marcweb2/D

efault.asp

VYuusepcurerckas nuupopmannonnas cucrema POCCHUA

https://uisrussia.msu.ru

MexnayHapoaHass HayKoOMeTpHYeckas pedepaTuBHas U
MOJIHOTEKCTOBAsA 0a3a JAHHBIX Hay4YHBIX M3ganuii «Web of

http://webofscience.com

MexnyHaponHas  pedepaTUBHasT M MOJHOTEKCTOBas
crpaBoyHas 0a3a JaHHBIX HAYYHBIX U3JIAHUNA «Scopusy

http://scopus.com

MesxayHapoaHas 6a3a HOJHOTEKCTOBBIX KypHaJIOB Springer
Journals

http://link.springer.com/

HanmonansHas nH(GOPMAaIMOHHO-aHAIUTUYIECKAs] CHCTEMa —

https://elibrary.ru/project risc.asp

Poccutickuii nuaekc Hayudoro nuruposanus (PYHIL)

9MaTepuaJbHO-TEXHHYECKOeoOecneueHne U CIUIIIHHBI(MOIYJIs)



https://elibrary.ru/project_risc.asp
https://dlib.eastview.com/
https://scholar.google.ru/
http://window.edu.ru/
https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
http://magtu.ru:8085/marcweb2/Default.asp
http://magtu.ru:8085/marcweb2/Default.asp
https://uisrussia.msu.ru/
http://webofscience.com/
http://scopus.com/
http://link.springer.com/
https://elibrary.ru/project_risc.asp

1.YyeOHbleay TUTOPUUAISTTPOBEACHUSATIPAKTHYECKUX3aHATU I, TPYTIITOBBIXUMHAUBU 1Y AIb
HBIXKOHCYJIbTAIUH, TEKYILIETOKOHTPOJIIUIIPOMEXYyTouHOHaTTecTaluu. OcHaenne: My abTume iu
HHBIECpeICTBaXpaHeH s, lIepeJaunuIipeicTapaeHusInHGopMauu. KoMiiekcrecToBbIX3aJaHU N 1T
ATPOBEACHUATIPOMEKY TOUHBIXHPYOCKHBIXKOHTPOJICH.

2.IlomemeHus IscaMoCTOsATENbHOMPadoThIOOyuatomuxcs. OcHanieHue: I lepconanbHbICK
oMnbloTepbiciakeToMMSOffice,Bbixo10MBUHTEpHETHCAOCTY TOMBIJICKTPOHHY FOMH()OPMALTOHH
0-00pa3zoBaTebHYIOCPEIYyHUBEPCUTETA.

3.ITomereHne AAXpaHEHUAUTIPOPHIAKTHIECKOT000CITY KUBAHUAY4€OHOT 0000y T0OBaHN
a.0cnamenue: llkadpiinsaxpaneHUy4eOHO-METOJUUECKON JOKYMEHTAIM U, y4eOHOT0000py10Ba
HUSY4eOHO-HATJIATHBIXITTOCOO M.

[Tpunoxenue 1
[To nucuuniune «IIpakTHKyM yCTHOrO M MUCbMEHHOT'O [IEPEBOIa» MPEYCMOTPEHA ay IMTOPHAS U
BHEAY/IUTOPHAsl CAaMOCTOSITENIbHAs pad0Ta 00y4aroIIKXCsl.
AynuTopHas CcaMOCTOsATENbHAs paboTa CTYJCHTOB IPEAINOJIaraeT pelieHue MEeTOJUYECKUX
MIO3HABATENBHBIX 33/1a4 HA MPAKTUYECKUX 3aHATHUSX.

IIncbMeHHBbIN NepeBo/ MPeIVIoKeHHOT0 TEKCTa/yIPaKHeHH .

YCcTHBI nepeBo NPeII0KeHHOT0 TEKCTAa/yIPaKHEeHUsI.

PosieBasi urpa no npo6JieMHOI CUTyaluM.

I'pynnoBoe 00cy:ka1eHue-IUCKYCCUsi 10 TPOOJIEMHON CUTYAILMM.

BerinonHenue ynpakxHeHUH, HalpaBJIeHHbBIX HA 3aKpEIUICHHE IPaMMaTHYECKIUX 0COOCHHOCTEM

nepeBoJa.

6. BrmonHeHue ynpakHEHWH, HaIpaBICHHBIX Ha 3aKPEIUICHHUE JIEKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH
nepeBoJa.

7. BrinonHeHue ynpakHEHUH, HAIIPaBJIEHHBIX Ha OTPabOTKY U 3aKpEIUIEHHE HaBBIKOB YCTHOTO

(IByCTOPOHHETO0, MOCIIEI0BATEILHOI0, CHHXPOHHOTO MIEPEBO/IA).

agrONE

BueaynutopHas camocTtosiTenbHas paboTa CTyIEHTOB MPEANOIaraeT BHINOTHEHUE CIETYIOIINX
BUJIOB JICSITEIIbHOCTH, a UMEHHO H3yYEHHE JIMTEPATyphl MO COOTBETCTBYIOIIEMY pa3jeiy ¢
popaboTKOM MaTepHaa; BBIMOIHEHHs JOMAITHUX 3a/IaHUi Pa3IMYHOTO XapakTepa.

IInceMeHHBbIN NepeBo NPeII0KEeHHOTI0 TEKCTa/yIIpaKHEeHH .

YcTHbIl nepeBo/ NPeIVI0KEeHHOT0 TeKCTa/ypasKHeHUsl.

PedepupoBanue craTbii HA MHOCTPAHHOM S3BIKE.

BrinonHenue ynpakHeHu, HallpaBJIEHHbBIX Ha 3aKpeIUIeHne TpaMMaTHUYeCKUX 0COOCHHOCTEN

nepeBoja.

5. BrimonHeHue ynpakHEHUI, HaANpaBIEHHBIX Ha 3aKpelJIeHHE JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH
nepeBoJa.

6. BrimonHeHue ynpakHeHH, HalIPaBICHHBIX HAa OTPAOOTKY U 3aKpeIuIeHHe HaBBIKOB YCTHOTO

(IByCTOPOHHET0, NOCIIE0BATEILHOI0, CHHXPOHHOI'O [IEPEBO/IA).

el N s

KomMmmniekcHble NpaKTHYECKHE 3aJaHMs 10 TeMaM Kypca:

3ananme 1

Transform the given below sentences using the infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established economic ties with other regions because they relied on
superior military strength and means of transportation.

2. A writer reviews economic, political, and cultural aspects of globalization and argues that a new
form of capitalism is emerging.



3. The crisis of feudalism created such a strong motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe began developing a civilization equal to the
richest and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long distance trade.

8. These students are so young that they have not specialized in the chosen field yet.

9. There is no way of giving more or less precise definition of European Historical Consciousness.
10. In the following years debates over globalization will increasingly affect international
relations.

11. In a "germinal™ European phase, starting in the fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began growing.

3amanue 2

Translate into Russian.

1. In such conflict, traditions play a special role, since they can be mobilized to provide an
ultimate justification for one's view of the globe.

2. While world polity models define sovereign states as key actors, enabling authorities to
construct collective goals and devise the means or programs to produce them, state officials are
not the only ones engaged in such authoritative creation of value.

3. The government could have long denied democratic freedoms, but it was unable to prevent the
people from moving toward democracy.

4. What it means to live in this place, and how it must be ordered, become universal questions.
5. To bring both the challenge and the calling into a stable synthesis, to create a new order
distinguished by both peace and justice, will require of the statesmen of the twenty first century a
level of sophistication and determination that would have amazed those of the twentieth.

6. Cyclical crises occur when reduced profit rates and exhaustion of markets lead to recession and
stagnation, to be followed by a new period of accumulation.

7. While the Europeans started with only small advantages, they exploited these to reshape the
world in their capitalist image.

8. States can appeal to a universal doctrine of nationalism to legitimate their particularizing
claims to sovereignty and cultural distinction.

9. The terrorists claim to be aiming at the end of the war as their ultimate objective.

10. Peace loving people of the world should have prevented such large-scale calamities as World
War | and World War 11.

11.  World-cultural standards create strong expectations regarding global integration and
propriety and therefore can easily provoke world-societal reactions seeking to put things right
when individuals, companies, or states violate those standards.

12. This is the most far-reaching programmatic document to have come from the Russian
presidency, and is therefore a source of considerable weight.

13. The newspaper argues that rather than creating rapid, universal human development,
globalisation has widened the gap between rich and poor; to close it, new global institutions will
be needed.

14. The operation could not have been planned unless the military obtained full knowledge of
the capabilities of the enemy.

15. The inventor insisted to have been working on this invention for two years before making it
known to the public.



3aganue 3

IlepeBennTe TeKCT HA AHIJIMIICKHIA S13BIK, HCIIOJIB3Ysl PA3JIUYHbIE CII0BAPH.

B HacTosiiee Bpemst Hapsdy ¢ COLMAlIbHBIM HEPaBEHCTBOM HAOIIIOAETCS POCT HEPAaBEHCTBA B
obmacti MHPOpPMAUMOHHBIX KoMmbloTepHbIX TexHosoruil (MKT). UtoObl ero mpeomnoners,
HE00X0UMO OOBEIMHUTh YCHUJIMS TOCYJapCTBEHHOIO M 4YacTHOro cekropa. CeromHs Mbl
NPOJIBUHYJIUCh 3HAYUTENBHO Jajibllle TEOPETHYECKOW U (QHIOCOPCKOW IUCKyccuu 00
MHPOPMALIMOHHOM HepaBeHCTBE. Mbl yxe Oousiblle HeE cIpamuBaeM ce0sl, HYXXHO JIU
IIPEOA0JEBATh ITOT pa3pbiB. MBI celdac 3aaeM BONPOC — KAK Mbl MOXEM IIPEOJOJIETh ITO
HepaBeHcTBO. UKT — 3T0 cpenctBo s JOCTUKEHUS e, HO He camouenb. UKT, nanpumep, He
MOTYT 3aMEHHUTh 00pa30BaHKe, 3JpaBOOXpaHEHNE U OOPHOY ¢ KOPPYIILIUEH, HO MOTYT JIOTIOJHUTh
U YCWJINTh 3TH COLIMAIBHO 3HAYMMBbIE 3a]1aui. B To Bpemst Kak cOTpYJHUUYECTBO MEX Ay OU3HECOM
U TOCYJIapCTBEHHBIMH CTPYKTYPaMH SBISCTCS MPEABAPUTEIHHBIM YCIOBHEM JUIS TPEOIOJICHHS
MH(POPMALIMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3MVIABUTh M  KOOPIUMHHMPOBATH YCHUJIMS B JIaHHOM
HAIPaBJICHUU JI0JKHA He3aBUCUMas MexayHaponHas opranusanus. OOH sBnsercs nHauOoiee
aBTOPUTETHON M3 BCEX MEXIyHAPOJHBIX OpraHU3allUi, I03TOMY HE BbI3bIBACT COMHEHUH, YTO HA
ceroAHsHuM AeHb Toyibko OOH B cocTostHMM B3Th Ha ce0s1 pyKOBOJACTBO 3TUM IIPOLIECCOM «HA
mectax». Hapacratommue npoTecTsl IpOTHUB INI00ANIN3aLUU YKa3bIBAlOT HAa YCUJICHUE HE0BEpHUS K
CYLIECTBYIOIIEH B HACTOSIIEE BpEMs SKOHOMHYECKOM CHUCTEME, a TaKKE€ Ha BO3pacTaHue
OTYYXJIEHHOCTH ¥ MapruHajM3allud BO MHOTMX CTpaHaX MHpa. YCTAHOBHUB KOHTAaKT C
OOLIECTBEHHBIMU OpraHu3auusMu U npasurensctBamu, OOH cMmoeT cienarh BaKHBIM 1Iar Ha
nyTHu ociallieHus cyliecTByomeil ceifuac HampsbkeHHoctd B otHomieHuH MKT Bo MHormx
CTpaHax MHpa.

3ananmue 4

IlepeBenuTre TEKCT HA PYCCKUI SI3BIK, HCIOJIb3YSl Pa3HbIe CJIOBAPH:

The bad side of globalization is also about tight credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world economy.

The ugly side of globalization is when nations and local communities try to escape the vicious
cycle of income and employment declines through simultaneous currency devaluations; and by
raising trade barriers that in essence put an end to globalization and a beginning to trade wars, as
was the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world won’t see the ugly side of it.

[Ipunoxenue 2

OI_ICHO‘-IHBIC cpeacTBa IJjid IMMPOBCACHU A HpOMeX(yTOqHOﬁ aTTeCTalu.

a) Ilnanupyemble pe3ynbTaThl OOyYeHHS M OLICHOYHBIE CpEICTBAa JJsi IPOBEIEHUs
IIPOMEKYTOUYHON aTTECTALUU:

Komnnaukarop | MHIUKaTOpAOCTHKEHUAKOMITETEHI]

O1neHOYHbIECDEICTBA
a 15051 1 pen

IIK-2- CriocobeH NpuMeHATh B PAKTUKE YCTHON U MUCHbMEHHOW PeYr HOPMbI COBPEMEHHOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

[1K-2.1 — Pemaer JIMHTBUCTHYECKHUE | Bompockl K 3a4eTy:
3a/1a491, BKJIIOYAIONINE MOHUMAHHUE
(OHETHUECKHX, JIEKCUUYECKUX, 1. Kakue BUJIBI V3MEHEHUH




Koaunaukarop
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OueHouHbleCpeACTBA
a uu . pe
IrpaMMaTHYECKUX, CTPYKTYpbl  NpPEMJIOKEHUS  IpU
CJI0BOOOPa30BATENbHBIX SABJICHUN U nepeBosie  ABIAIOTCS  HauOolee
3aKOHOMEPHOCTEN pacnpoctpaHeHHbIMU? B dem
(YHKLIMOHMPOBAHUS ~ M3y4YaeMbIX 3aKJII0YAI0TCs OCHOBHBIE IPUYHHBI

HHOCTPAaHHBIX A3BIKOB.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

W3MCHCHUS CTPYKTYpbI
NPEJUIOKEHUS TIPH TTepeBoie?

UTo MOHMMAETCS TOJI CMBICIIOBBIM
[EHTPOM BBICKA3bIBaAHHUSI?

Uro Takoe HWHBEpCHUS W KaK OHA
nepefaeTcss NpU  [EepeBOoAe Ha
PYCCKHI A3BIK?

B kakux cirydasix U ¢ Kakoi LEeNbo
IpH  TIEPEBOJIC  MPOW3BOIUTCS
3aMeHa YJICHOB MPEIOKEHUS?
HazoBute cmocoObl  mepeBoja
IJIaroJIOB B TIACCHBHOM  3aJiOTe.
Ocobennoctu nepeBojaa
MACCHBHOTO 3aJI0Ta HA PYCCKHM
SI3BIK.

HazoBute dopmbl u dynkuuu
MH(QUHUTUBA U  CIOCOOBI  €ro
NIepEeBOJIa HA PYCCKUI SI3BIK.

Buapl MHGUHUTHUBHBIX 00OPOTOB.
CrocoObl ¥ OCOOEHHOCTH  HX
IIEPEBO/A HA PYCCKUH SA3BIK.
®opmbl TpUYACTHS U €T0 (PyHKINUU
B TIPEIJIOKCHUH.

Bunet npuvactHeIx  000pOTOB.
Crocobsl W OCOOEHHOCTH HX
nepeBoJia Ha PYCCKUM A3BIK.
®opMbel U QYHKIMH TEPYHIUS,

0COOEHHOCTH nepesojia Ha
PYCCKHH SI3BIK.

CnoxHbIii repyHAuaIbHbII
000poT. OCOOEHHOCTH U MEPEBO/I.
Uro Ttakoe oSMmpaza? Buns

dM(paTUUECKNUX KOHCTPYKIHHA U
CrocoObl TMepeBojila Ha PYCCKUN
SI3BIK.

Kakue CYIIECTBYIOT THITBI
CMBICJIOBBIX OTHOIIECHUH MEXIY
cJioBamMu?

Yro Takoe KOHTEKCT W B YEM
COCTOHUT €r0 poJib MpHU nepeBoe?
Uto Takoe WHTEpHAIMOHAIBHBIC
cioBa? Kakue ciaoBa Ha3bBIBAIOT
«JITOKHBIMH TIPY3bsIMU»
nepeBoquuka? Ha kakue rpynmsl
MOJPa3IENAOTCA 3TH CJIOBA?
Heonorusmei. CnocoObl
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o0pa3oBaHUsI HEOJOTU3MOB U WX
MEePEeBO/J] HA PYCCKUI A3BIK.
Coxparnienusi. AGOpeBUaTypHI.
Uto TaKoe KOHBepcHus?
OcobeHHoCTH TIEpeBOA.
Yro
MHOTO()YHKITHOHAJIbHBIE
OcobenHocTtu nepeBoa.
[lepenaya MMEH COOCTBEHHBIX U
Ha3BaHUH. Tpauckpunuus,
TPaHCIUTEPALHUS, IEPEBO/I.
CBoboHbIe CIIOBOCOYETAHHS.
Ocobennoctu nepeBojaa
CBOOOJTHBIX (A+N) u
aTpUOYTHUBHBIX  CIIOBOCOYETAHUUN
(N+N). MHOrO4JICHHBIE
CBOOO/HBIE CIIOBOCOYETAHHUS.
[TepeBog bpazeonornyeckux
COYETaHUM. Nnnomsr.
OmnucarenbHBIM IEPEBO/I.
OcobenHoctu
3aroJIOBKOB.
nepeBoie.
[TpumepHOE MpaKTUYECKOE 3aJaHus:

17.
18.
19. TaKoe
ciosa?

20.

21.

22.

23. nepeBojia

TpynHoctn  npu

Poccust ycnemno 3aBepmmia
HCIIBITaHUS KOMIUIEKCa apTpa3BeIKU
«ITeHUIUIIHR
I'ocynapcTBeHHBIE
HOBOTO KOMIUIEKCA  3BYKOTEIUIOBOM
apTWJIEPUICKON pa3BenKu 1B75
«[leHMIMIUTMHY)  YCHEIIHO  3aBepIIEHBI,
co00ImuIN «PUA Hosoctu» B
npecc-ciayxoe XOJIJIUHTa
«PocanexkTpoHunkay, BXO/JISIIIETO B
«Poctex». «IloctaBka mepBBIX JBYX
00pasmos 3amnanupoBana Ha 2020 roa»,—
pacckazaiy B mpecc-ciryxoe.
«IleHMUMIUIMH» 3a NATh CEeKYH]
CHOCOOEH OIpeeNIUTh MPU MOMOIIHX 3BYKa
WCTOYHMK BBICTpPEJIa Ha Mojoce B 25
KkusiomMeTpoB. Kommieke 3acekaer mym u
KMHETUYEKYI0 HHEPrui0 dYepe3 YeThIpe

HUCIIbITaHUA

3BYKOTETIJIOBBIX JoKaTopa,
OIITUKO-3JIEKTPOHHOTO MOy IS "
crabmnuzaunonHol  mnatrgopmel.  OH

OCHAIIIEH IIECTHI0 OOBIYHBIMU W IIECTHIO
TEIUIOBU3UOHHBIMU KaMepaMu JUTst
BBICOKOCKOPOCTHOM COPTHPOBKH
uHpopmanuu. Kpome TOro, ycraHoBka
MOJKET HAaXOJHWTh HOBBIC IEJH, KOTOPHIE
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paHee HHKOrJla He OOHApPYKUBAIUCH,
HaInpumep, pEaKTUBHBIC CUCTEMBbI
3aJIIOBOIO OTHS U 3€HUTHBIE TAKTUYECKUE
pakeTsl. BriepBble KOMIUIEKC ObLT MMOKa3aH
Ha BbIcTaBKe «Apmus-2018».

XONIUHT COOOIIMI O pe3ynbTarax
UCIBITAHUN IIOCJIE TOT0, KaK 3KCIEPTHI
amepukanckoro Nationallnterest Ha3Bamu
poccuiickuii  «IIeHnIMIIMHY)  cepbe3HOU
yrpo3oil s aptuiuiepun apmuun CIIA.
W3nanue ormeruro, 4TO paborta
POCCHUHCKOTO KOMILIEKCa OTJIMYAeTCs OT
amepukanckoro US Hughes AN / TSQ-51
unu  mBeAcko-HopBexkckoro ARTHUR.
«"Poctex" yBepeH, 4TO 3Ta cCUCTEMa IO
Ha3BaHUEM "TMeanmuing" CTaHET
PEBOMIOLIMEN B ApTUIUIEPUNCKON pa3BEIKe
Tak JKe, Kak ee Te3ka TPOU3BeN
PEBOJIIOLIMIO B  MEIUIMHE»,— Hamucal
NationalInterest.

IK-2.2

— OcymiecTBisieT

MEXKYJIBTYPHYE) KOMMYHHKAIIHIO
B COOTBCTCTBMU C TPHUHATBIMH
HOpMamMd U TpaBUJIaMH B

Pa3INIHBIX CUTyalnusax
MEXKYJBTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS
c Onopon Ha

JIMHI'BOCTPAHOBCAUYCCKUC 3HAHU.

HpI/IMepHOG MMPAKTUYCCKOC 3alaHHA:

IlepeBenuTe TEKCT, UCIIONB3YS PA3IUYHbBIC
CJIOBapH.

B nacrosimee Bpems Hapsy ©
COLIMAIbHBIM HEPAaBEHCTBOM HAOIIOIAeTCs
pPOCT HEpaBEHCTBA B 00JIaCTH
MH(OPMAIIMOHHBIX KOMITBIOTEPHBIX
texHojoruit (UKT). UtoOs1 ero
MPEO0IETh, HEOOXOIUMO OOBETUHHUTD
YCHITHS TOCYIapCTBEHHOT'O M YaCTHOTO
cexropa. CeroaHst Mbl IPOJABUHYITUCH
3HAYUTEBHO JTANTBIIE TEOPETUICCKON
dunocodckoit qucKyccun 00
nH(OPMAIIMOHHOM HEpaBEHCTBE. MBI yiKe
OoJbIlie HE cTIpaMBaeM ce0sl, HyKHO JIH
MPeo0eBaTh 3TOT pa3pbiB. MbI ceituac
3aJ1a€M BOIIPOC — KaK MbI MOKEM
npeonoJietb 3To HepaBeHCTBO. UKT — 3T0
CPEICTBO ISl TOCTHYKEHUS TIeTTH, HO HE
camonens. KT, Hanpumep, He MOTYT
3aMEHUTh 00pa3oBaHue, 3[PaBOOXPaHEHHE
1 60pb0y C KOpPYMIIHMEH, HO MOTYT
JIOTIOTHUTD U YCUITUTH 3TU COLUATHHO
3HAYUMBIC 33]]a4i. B TO BpeMs kak
COTPYAHUYECTBO MEXTy OU3HECOM H
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roCcyJapCTBEHHBIMH CTPYKTYpaMu
SBJISIETCS IPEJIBAPUTEIBHBIM YCIOBUEM
JUTSI IPEO10JIeHUsT TH(POPMAIIHOHHOTO
HEPaBEHCTBA, BO3IJIABUTH U
KOOPJMHHUPOBATH YCUJIHS B JAHHOM
HAIpPaBJIEHUU J0JKHA HE3aBUCHUMAs
MexayHapoaHas opranuzanus. OOH
ABJIIETCSL HauboJiee aBTOPUTETHON U3 BCEX
MEXIYHAPOAHBIX OpraHU3alHM, [I0ATOMY
HE BBI3bIBAET COMHEHUH, 4TO Ha
ceromHAIHNN aeHb Toabko OOH B
COCTOSTHUU B3STh Ha ce0s pyKOBOJCTBO
3TUM IIPOLIECCOM «HA MECTaX».
Hapacraromue nporectsl NpOTUB
rJ100aMM3aluy yKa3bIBalOT Ha YCUIIEHUE
HEZ0BEPHS K CYLIECTBYIOILEH B HACTOSIIIEE
BpEMs 5KOHOMUYECKON CUCTEME, a TAKXKE
Ha BO3PACTaHUE OTUYXJACHHOCTH U
MapruHaJi3aluy BO MHOTUX CTpaHax
MHUpa. YCTaHOBUB KOHTAKT C
0OIIIECTBEHHBIMU OPTaHU3AIMSIMH U
npaButenscTBamu, OOH cmoxker caenarb
BaYXHBIN I1ar Ha MMyTH ocia0IeHUs
CYLIECTBYIONIEH ceilyac HAPsIKEHHOCTH B
otHowmeHnn KT Bo MHOrMX crpanax
MHpa.

These sentences are to be translated into
English using the infinitive:

1. CornacHo BbIpaOOTAaHHOMY PEIIEHUIO
CYBEpEHHBIE IOCY1apCTBA ONPEAETAIOTCS
Kak CyOBEKThI, TO3BOJISIONINE BIIACTH
(bopMyIIMpOBaTh KOJUIEKTUBHbIE IIEJIH.

2. B KpU3HCHBIX CUTyalMsIX HA ITOBEJCHUE
JUJEPA U €ro MOAXO0bI K KIIFOUEBBIM
pELICHHUSIM BIIHSIET KOMILIEKC (PaKTOpPOB,
KOTOPbIE MOKHO OIIUCATh KaK CTaTYCHBIE
XapaKTEPUCTHUKHU.

3. 'ocynapcTBa UrparoT KJIIOUEBYIO POJIb B
COXPAaHEHUH CYILECTBYIOIIEH CUCTEMBI
MepapXuH, TaK KaK OHU CIIOCOOCTBYIOT
nepepacipeesIEHNI0 HallMOHAILHOTO
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oorarcraa.

4. C HayaJIOM DIIOXH BEIUKHUX
reorpa)UuecKuX OTKPBITUH 3ama Hast
KyJbTypa CTaja paclpoCTPaHITHCS Ha
OTPOMHBIE IPOCTPAHCTBA, paHee pa3-
BHBABIIUECS B PaMKaX CAMOCTOSITEIIbHBIX
[ABWJIN3ALUHA.

5. Jlns Toro 4yToOBI M30ekKaTh Oy IyIIUX
KPH3HCOB HEOOXOAMMO BhIPAOOTATh
HECTaHIAPTHBIC PEIICHHS, KOTOPhIE
COOTBETCTBOBAJIN OBl CTPATETHH
«yTIPaBIICHUS KPUIUCAMUY.

6. Ilonsarue CKHUHTCIrpanus» A0 CUX IIOP HE
MMOJIYUHJIO OAHO3HAYHOI'O OIIPCACIICHU .

7. B o0mux yepTax riiodanu3aius MOKXeT
OBITh OXapaKTepHU30BaHa KaK
KOH(IMKTHO-KOMITPOMHUCCHBIN MTpoLiecc
SKOHOMHYECKOTO M KYJIBTYPHOTO
00BeAMHEHNS TOCYAAPCTB.

8. CripaBeITMBOCTH Pajin, CIEAyET
OTMETUTH, YTO UL «III00aITLHOTO
MUPOIIOPSIKA» TIpeTepIiena
CYHICCTBCHHBIC U3BMCHCHUA HA
MPOTSKEHUH CBOETO Pa3BUTHSI.

9. JIBe MEeXIIpaBUTEIbCTBEHHBIE
KOH(epeHINH, IPU3BaHHBIE 1aTh OTBET Ha
HACYIIIHbIE BOIPOCHI, OITOTOBUIIH
BCTpEeUy Ha BBICILIEM YPOBHE.

10. CymecTByromuii MUPOTIOPSIOK
CHOCOOCTBYET COXPAHEHUIO 3aBUCUMOTO
MIOJIO’KEHHUS CTPAH «TPETHETO MUPAY.

11. ITogBozs UTOT pa3BUTHIO MpOLECCA
rino0ann3annu, He0o0X0AUMO OTMETHUTH,
YTO 3a MOCIEAHUE TATHIACCAT JIET OH
nproOpen cuity AyXOBHOU TpaJaULIUH.

ITpumepHOenpakTHYECKOE3a1aHuE:

The bad side of globalization is also about
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tight credit, deleverage, and declining
money flows across local and national
boundaries, as creditors tighten credit to
both good and bad borrowers, depressing
aggregate demand; setting the world
economy into a vicious cycle of income
and employment declines; and euphoria is
succeeded by pessimism and a burst of
asset bubbles, perpetuating the downward
spiral of the world economy.

The ugly side of globalization is when
nations and local communities try to
escape the vicious cycle of income and
employment declines through
simultaneous currency devaluations; and
by raising trade barriers that in essence put
an end to globalization and a beginning to
trade wars, as was the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the
most part of the first decade of this century,
the world has seen the good side of
globalization. In the last four years, the
world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the
world won’t see the ugly side of it.
IlepeBenuTeHapy CCKUNA3BIK:

The Chinese ‘Three World’ theory,
discussed earlier in this book, was part of a
political response in the mid-1970s to
exclusion. It proposed the formation of
China’s own political alliances and blocs,
in the face of exclusion or marginalisation
from others. Even after

the rapprochement with the US in 1971
and 1972, and the assumption of its UN
Security Council seat, Chinese suspicions
of the superpower world were high.
However, it took the Chinese even longer
to gain entry to the world’s global
economic institutions. The US, in
particular, was reluctant to allow this. And,
even with eventual entry, China’s almost
default foreign policy strategy kicked in
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with plans to form its own very alternative
global economic structures. It was
prepared to do this at great cost — but it
hoped for very great long-term returns, not
only economically, but it terms of the
political leverage that economic hegemony
would bring.

The post-World War 11 architecture
included institutions for cooperation (e.g.
the UN), for close quarter collaboration
(e.g. what became the EU), for what was
called ‘harmonisation’ (e.g. the
Organisations for Economic Co-operation
and Development (OECD)). This was
apart from the financial institutions (e.g.
the World Bank and IMF) which were
formed for highly constrained but effective
forms of economic regulation to
accompany the facilitation of capital flows.
Here, the circulation of capital became
more important than its mere
accumulation. As long as it was a
circulation dominated by the West, all was
well with the World Bank and IMF. We
shall return shortly to that. The practice of
‘harmonisation’ in the OECD was one
where capitalist countries, by consultation
and research, did not develop too far apart
from one another, and each was able to
remain fiscally in touch with the others at
all times. In many ways it was the OECD
that furnished the post-war triumph of
global capitalism and prevented it from
being a house that could have fallen apart.
Transform the given below sentences using
the infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established
economic ties with other regions because
they relied on superior military strength
and means of transportation.

2. A writer reviews economic, political,
and cultural aspects of globalization and
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argues that a new form of capitalism is
emerging.

3. The crisis of feudalism created such a
strong motivation that new markets and
resources were sought.

4. In the first part of the fifteenth century,
Europe began developing a civilization
equal to the richest and most sophisticated
cultures of the East.

5. A reporter found the group positively
middle class, not wealthy or
well-connected but simply comfortable,
determined and lucky enough that is why
they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions
lead to different variants of world-cultural
models.

7. Europeans reached other parts of the
globe because they had strong motivations,
such as advances in production and
incentives for long distance trade.

8. These students are so young that they
have not specialized in the chosen field yet.

9. Dating of the Age of Discovery is
possible, since it opened the world to
European shipping.

10. There is no way of giving more or less
precise definition of European Historical
Consciousness.

11. In the following years debates over
globalization will increasingly affect
international relations.

12. In a "germinal” European phase,
starting in the fifteenth century, ideas about
national communities, the individual, and
humanity began growing.

Yupaxkuenue 1: Act as an interpreter:
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- 51 3Ha10, YTO BBI XOPOIIO 3HAKOMBI C
dbenepanbHO nesteapHOoCcThI0 CIIIA. He
MOTJIA OBI BBI TOMOYb MHE pa3o0paThCs B
HEKOTOPBIX Bompoce?

- Please, feel free to ask what ever question
you are not clear about.

- Koro y Bac B cTpaHe Ha3bIBaIOT
«KOHTpeccMeHOM»? Sl mpHIen K BBIBOAY,
yutas npeccy CHIA, 4ro He Kaxxa0ro
ywieHa KoHrpecca Ha3bIBalOT
KOHIPECCMEHOM.

- Your observation is quite astute in a way.
Actually a Congressman is a Member of
either the Senate or the House of
Representatives. However, a Member of
the Senate is usually referred to as a
Senator and a Member of the House as a
Congressman. The official title of a
Member of the House is “Representative in
Congress”.

- 51 cnplnan, Kak, XapakTepusys
HEKOTOPBIX CEHATOPOB, UX HAa3bIBAIOT
«cTapedInHamMm». ITOOTHOCUTCS K
BO3pacTy?

- Oh, no it doesn't. The word “senior” or
“junior” as applied to Senators refers to
their service, and not to their ages. A
“senior Senator” may be much younger in
years than a “junior Senator”. A Senator
must have served continuously to be
entitled to the senior rank, which also
carries a little more prestige with the
Senate body and the administration.

- CkaxuTe, MOXKaIyicTa, KaKk BHOCST
MONPABKU B KOHCTUTYLIUIO?

- Amendments may be proposed on the
initiative of Congress (by a two-thirds of
voice in each House) or by convention (on
application of two-thirds of the State
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legislature). Ratification may, at the
discretion of Congress, be either by
legislature of by conventions in three
fourths of the States.

- Cxo1bKO OBLIO TIONPABOK B KOHCTUTYIIUU
U Korja Oblia MoCaeaHsIs?

- There are 27 amendments at present. One
of the most recent amendments, the 26,
was ratified on July 1, 1997. It is the only
one to have been ratified by State
convention. It lowered the voting age to 18
for Federal, State and local elections.

- A 4TO NpPOM30IILIO C MOMPaBKOM,
IIPEAOCTABIISAONIEH JKEHIIMHAM PaBHBI
IpaBa ¢ My>K4YUHaMH?

- To m deep personal regret, this ERA —
equal rights amendments — failed to get
ratification from the required 38 States
legislature. Though it did get pretty close to
that mark! But | know that its supporters
are still committed to it and are getting
ready to start their fight all over again.

- CnoBoO «JI000MCTEI» 4acTo
yHOOTpeONAI0TCs B HAIICH ITpecce mpu
OTHMCAHUU 3aKYJTHCHBIX MaxXUHAIIH B
3akoHoaarenbHbIX opranax CIIIA. Hy, a B
YEeMKOHKPETHO3aKII0YaeTCIUX IS TEILHOC
TB?

- In the broadest sense, lobbing is any
activity which has as it ultimate aim to
influence the decision of Congress, State
and local legislature, or executive
agencies. The term arouse from the use of
lobbies, or corridors in legislative halls as
places to meet with and persuade
legislators to vote a certain way. Lobbying
in general is not an evil; many lobbies
provide legislatures with reliable
information of considerable value. But
some lobbies have given the practice an
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undesirable connotation.

0) Ilopsiiok nmpoBegeHUs MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAIIUN, MIOKA3ATEJIN U KPUTEPHH
OLlCHUBAHMUSL:
3auét — 1 cemecTp

I[IucbMeHHAas YaCTh:

1) Meperoxa cU na P co cioBapem (tekct 10 1000 3HaK0B 32 90 MUHYT).

2) IlepeBon ¢ PA nallfl (texer go 800 3HakoB 32 90 MUHYT).

YcrHas yacTh:

1) Tlepeson ¢ mucta cUS Ha P (o 800 3uakoB). [IpeaBapurenbHas moAroroBka — 10 MHHYT
(5 cnoB nepeBeneHb).

2) TlocnenoBarenbHbiit mepeBon cMS Ha P (Teket B ayino3anucu mo u3yueHHOW TeMaTHKe
1 MuH. 3By4aHus).

Kpurtepun oueHku 1Ji4 3a4era:

Ha oueHky «3a4TeHO» — CTYIEHT JOJDKEH II0Ka3aTh BBICOKMI YPOBEHb 3HAHHN Ha YPOBHE
BOCIIPOM3BEICHHS, OOBSICHEHUSI HH(POPMAIINY, UHTEIUICKTYaJIbHbIE HABBIKM PEIICHUS IPOoOIeM H
3aja4, HaXOXJEHUs OTBETOB K IpoOJieMaM, OLIEHKH M BBIHECEHHS KPUTHUYECKUX CYXKJIEHHH,
CTYJEHT JOJKEH OOOCHOBAaHHO OTBETUThH HA BOIPOC, J1aTh ONPEAEICHNUE MOHATHIO, PEIIUTh TECT
VI BBITNOJHUTD 33/IaHUE;

Ha oneHKy «He 3a4TeHO0» — CTYJIEHT HE MOXET II0Ka3aTh 3HAHMS HAa YPOBHE BOCIIPOU3BEICHUS U
00BsICHEHUS! MH(OpMAIK, HE MOXKET M0Ka3aTh MHTEIJIEKTYalbHbIe HAaBBIKM PELICHUs MPOCTHIX
3a/1a4, CTyICHT HE OTBEYAET Ha BOIPOC, HE JACT ONPEIEICHHUE ITOHATHIO, HE PEIIAET TECT WK HE
BBITIOJIHAET 3aJaHue.




